
 

 

 

 

Qual é o “movimento”que deixa todos felizes? 
～Do cruzamento ferroviário pela manhã～ 

Diretor: Itazu Hidefumi 

 

■O cruzamento ferroviário da manhã é movimentado. 
 De manhã, na hora que todos estão indo para a escola. Enquanto estou parado no 

cruzamento ferroviário da Linha JR Takayama, ao norte da escola, todos os tipos de 
pessoas e veículos passam. Filas de crianças caminhando para a escola primária, 
corredores, mães empurrando carrinhos de bebê, idosos em seus carrinhos elétricos, 
alunos do ensino médio indo de bicicleta para a escola e muitos carros indo para o trabalho. 
Além de nós, alunos do ginásio, muitas outras pessoas estão indo em direções diferentes. 
Além disso, quando as cancelas do cruzamento ferroviário estão abaixados, muitas 
pessoas e veículos esperam em frente à cancela para que o trem passe. Quando a cancela 
é lavantada, o movimento em massa começa de uma só vez. 

 

■Um acidente de trânsito pode acontecer a qualquer momento… 
 Devido a essa situação, não é de surpreender que um acidente de trânsito possa ocorrer 
a qualquer momento. De fato, desde abril, ocorrem colisões entre bicicletas perto desta faixa 
de pedestres. No entanto, acredito que a razão pela qual não houve acidentes graves com 
risco de morte seja porque muitas pessoas que usam a faixa de pedestres demonstram 
consideração umas pelas outras ao passar. Dependendo do horário, as bicicletas podem se 
enfileirar. Nesses momentos, alguns motoristas param o carro um pouco antes e esperam 
pacientemente até que a fila de ciclistas se desfaça. Eles esperam, reprimindo a vontade de 
atravessar rapidamente a faixa e ir trabalhar. Muito obrigado por isso. 
 

■Sobre a atitude de um estudante do ensino médio. 
 Certa vez, um carro parou pouco antes de um cruzamento ferroviário, e um estudante do 
ensino médio de bicicleta atravesou. O estudante fez uma reverência profunda e lenta em 
frente ao carro e seguiu para a escola. Levou cerca de três segundos. Em resposta à 
reverência do estudante, o motorista do carro levantou levemente a mão e sorriu. Em 
seguida ele atravessou. Observando isso, senti uma sensação agradável e reconfortante. 
O“movimento”de reverência do estudante do ensino médio naquele momento fez a outra 
pessoa e aqueles ao redor dele se sentirem felizes. 

 

■”Movimentos” que transmitem sentimentos. 
 Diz-se que ”os sentimentos de uma pessoa não podem ser transmitidos aos outros a 
menos que sejam expressos em palavras e ações”. Também é dito que ”se você não 
conseguiu transmitir sua mensagem à outra pessoa, então você não comunicou nada”. 
Mesmo que diga em voz alta: ”Obrigado por esperar até que pudesse atravessar o 
cruzamento com segurança”, sua mensagem não chegará ao motorista do carro. No entanto, 
os ”movimentos”do estudante do ensino médio transmitiram plenamente seus sentimentos 
de gratidão.  
 
 Falando nisso, a visão (movimento) dos membros da seção indo para seus postos a toda 

velocidade no Festival Esportivo. Pude sentir seus sentimentos. Eu me senti feliz. Que 
acham de alegrar os outros com ”movimentos” que transmitam seus sentimentos no dia a 
dia? 
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Principais eventos de Julho, Agosto e Setembro
18 de Julho(sexta)   Último dia de aula antes das 

Férias de Verão(Haverá merenda)
23 de Julho(qua)～29（ter）Reunião Professor, 

pais e alunos
29 de Agosto(sex) Início das aulas（Haverá 

merenda）
8 (seg)・9 (ter) de Setembro Teste 1°semestre

Aviso do PTA
■A visita `a sala de aula e a palestra de

educação do PTA foi mudado do dia 18 de
Fevereiro(qua) para dia 27 de
Fevereiro(sex).

Palestrante Daisuke Terasawa
Diretor Médico do Departamento de

Medicina de Neonatologia, Centro Médico
da Província de Gifu

Tema da Palestra
"A Razão da Vida: Do Campo da Cegonha a Você"

※ Os alunos do terceiro ano do ano passado
assistiram à palestra e gostaram muito,
assim pedimos a palestra novamente.

学校内外の活躍
■第43回岐阜レガッタ
中学女子シングルスカル
ぎふジュニアボートクラブA
 優勝 3年 小村 帆乃海
ぎふジュニアボートクラブB

第3位   3年 坂井 心春

■第51回美濃加茂市スポーツ協会
スポーツ大会 中学生男子の部
東魂剣道部 準優勝

3年 大塚仁夢 日置駿光
2年 松村拓実
1年 江間心一

■第51回美濃加茂市スポーツ協会
スポーツ大会 中学生女子の部
東魂剣道部A 第３位
２年 王心怡 内記心春

■県中学校卓球選手権大会可茂地区予選
男子団体 東中A 準優勝
３年 森珂翔 本山樟 佐合奏風

小林哲也 武井柳之介
２年 佐口類 古田卓也
１年 安田誠一朗
男子団体 東中B 第3位
３年 纐纈源心 波多野生忠
２年 平出結大 横田彬成

田中隼人 渡邉泰希
１年 松本強生
女子団体 東中 第5位
３年 渡邉芽依 柳田栞奈
２年 古田芽唯 安田瑠那

村上莉乃 村井綾那 髙橋彩心

■2025春季美濃加茂市民卓球大会
中学生男子シングルス

第3位 ３年 森珂翔

６月の予定
日 曜 行事予定 部活 帰会終了 下校完了

1 日

2 月 × 15:00 15:10

3 火 Consulta educacional① × 14:35 16:40

4 水 Consulta educacional② × 14:35 15:10

5 木 Consulta educacional③ 〇 14:35 16:10

6 金
Consulta educacional④ Visita ao 
ensino médio do PTA

〇 14:35 16:40

7 土 Torneio Minokamo de reivindicação juvenil

8 日

9 月 × 15:00 15:10

10 火 〇 16:00 16:40

11 水
Exame de medicina interna PM(2-6～2-
9)

× 14:40 15:20

12 木
Teste de proficiência                （1・2・3 
série）
Zenkou ST

× 14:55 16:10

13 金
Estudo fora da escola da 1a série（parque 
seiryu satoyama）
Curso de treinamento suporte ao alzheimer

〇 16:00 16:40

14 土

15 日

16 月
Semana de foco nas atividades de 
Bukatsu até dia 4 de Julho

× 15:00 15:10

17 火 〇 15:30 16:40

18 水 × 15:10 15:20

19 木
Sessão de orientação profissional da 3a 
série

〇 15:10 16:10

20 金
Estudo fora da escola do Niji Wakaba（1a～6a 
aula）

〇 15:30 16:40

21 土

22 日

23 月 × 15:00 15:10

24 火 〇 15:30 16:40

25 水
Estudos dos professores① Teste de 
inglês BA

× 13:15 13:25

26 木 〇 15:10 16:10

27 金
Sessão de orientação profissional da 3a 
série 

× 15:30 16:40

28 土

29 日

30 月 × 14:40 14:50

Aulas abertas

3－6 inglês

※Horário de 

saída15：00
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